
Prijevod 
 

 
 

U N I T E D  N A T I O N S   
 

INTERNATIONAL CRIMINAL TRIBUNAL 
FOR THE FORMER YUGOSLAVIA  

 
CHURCHILLPLEIN 1,  P.O. BOX 13888 

2501 EW THE HAGUE, THE NETHERLANDS 
TELEPHONE: +31 70 512-5000 

FAX: +31 70 512-8607  
 
 

 
 
 

N A T I O N S  U N I E S   
 

TRIBUNAL PÉNAL INTERNATIONAL 
POUR L'EX-YOUGOSLAVIE  

 
CHURCHILLPLEIN 1, B.P. 13888 
2501 EW LA HAYE, PAYS-BAS 
TELEPHONE: +31 70 512-5000 

FAX: +31 70 512-8607 
 
 

 

IT-06-90-A           29. lipnja 2011. 

Tužitelj protiv Mladena Markača 
Predmet br. IT-06-90-A 
 

JAVNO 
 

ODLUKA 
 
ZAMJENIK TAJNIKA SUDA,  

 

IMAJUĆI U VIDU Statut Meñunarodnog suda koji je usvojilo Vijeće sigurnosti 
Rezolucijom 827(1993.), te posebno članak 21 Statuta;  
 

IMAJUĆI U VIDU Pravilnik o postupku i dokazima koji je usvojio Meñunarodni 
sud 11. veljače 1994., uz naknadne izmjene (dalje u tekstu: Pravilnik), te posebno 
pravilo 44 Pravilnika;  
 
IMAJUĆI U VIDU Profesionalni kodeks branitelja koji postupaju pred 
Meñunarodnim sudom (IT/125 REV.3) (dalje u tekstu: Profesionalni kodeks);  
 
UZIMAJUĆI U OBZIR da je g. Mladen Markač (dalje u tekstu: optuženi) 11. ožujka 
2004. godine doveden u sjedište Meñunarodnog suda i da je izjavio da ne namjerava 
tražiti pravnu pomoć od Meñunarodnog suda; 
 

UZIMAJUĆI U OBZIR da je 12. ožujka 2004. optuženi opunomoćio g. Gorana 
Mikuli čića, odvjetnika iz Hrvatske, i da je 23. ožujka 2004. prihvaćeno da g. 
Mikuli čić zastupa optuženog u postupku pred Meñunarodnim sudom; 
 
UZIMAJUĆI U OBZIR da je 1. travnja 2004. optuženi opunomoćio g. Miroslava 
Šeparovića, odvjetnika iz Hrvatske, da ga zastupa kao dodatni branitelj u postupku 
pred Meñunarodnim sudom i da je 2. travnja 2004. Meñunarodni sud dostavio 
punomoć kojom je potvrdio da g. Šeparović zastupa optuženog; 
 
UZIMAJUĆI U OBZIR da je 10. svibnja 2007. zamjenik tajnika Suda opozvao g. 
Šeparovića u svojstvu branitelja optuženog pred Meñunarodnim sudom, budući da 
više nije bio kvalificiran da zastupa optuženog u skladu s pravilom 44 Pravilnika;  
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UZIMAJUĆI U OBZIR da je 17. listopada 2007. optuženi opunomoćio g. Tomislava 
Kuzmanovića, odvjetnika iz Sjedinjenih Američkih Država, i da je 6. studenog 2007. 
prihvaćeno da g. Kuzmanović zastupa optuženog pred Meñunarodnim sudom;  
 
UZIMAJUĆI U OBZIR da je Raspravno vijeće donijelo Presudu 15. travnja 2011. i 
optuženog osudilo na zatvorsku kaznu od 18 godina;  
 
UZIMAJUĆI U OBZIR da je 15. lipnja 2011. optuženi opunomoćio prof. iur. Kaia 
Ambosa, profesora prava iz Njemačke, da ga zastupa u žalbenom postupku;   
 
UZIMAJUĆI U OBZIR da se tajnik osvjedočio da prof. Ambos ispunjava 
kvalifikacijske uvjete za imenovanje iz pravila 44(A) Pravilnika; 
 
IMAJUĆI U VIDU obveze prof. Ambosa koje proizlaze iz Statuta, iz Pravilnika, 
osobito iz pravila 44(C), te iz Profesionalnog kodeksa; 
   
OVIM ODLUČUJE, na temelju pravila 44(A) Pravilnika, prihvatiti prof. Ambosa 
kao branitelja koji će zastupati optuženog pred Meñunarodnim sudom od datuma 
izdavanja ove odluke.  
 

       

/potpis i na pečat originalu/ 
Ken Roberts,  
zamjenik tajnika Suda  

 
 
Dana 29. lipnja 2011.  
U Den Haagu,   
Nizozemska  
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